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GYPSY  LADDIE

Édition Philippe Caillard

Gypsy laddie = jeune bohémien.

Le texte entre parenthèses, en page 2, est destiné seulement à faciliter l'apprentissage: Les ténors doivent être 

accompagnés en bouches fermées par les trois autres voix.

Le texte entre parenthèses est destiné à l'apprentissage : Le quatrième couplet est facultatif.
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